
RÁMCOVÁ DOHODA:
KRPT-162545/ČJ-2020-0700VZ

Článek l.
Smluvní strany

Česká republika - Krajs ké ředitelství policie Moravskoslezského kraje
Sídlo: 30. dubna 1682/24, 702 00 Ostrava - Moravská Ostrava
Kontaktní adresa: 30. dubna 1682/24, 702 00 Ostrava - Moravská Ostrava
IČO: 75151502
DIČ: CZ75151502
Bankovní spojeni: ČNB, č.ú. 28933881/0710

rZastoupena: Mgr. jakub zejdlik, vedoucí odboru správy majetku
Kontaktní osoba:
E-mail:
Telefon:
(dále jen ,,kupující")

a

Obchodní firma /název/jméno a příjmení : GARED s.r.o.
Sídlo: Družstevní 278, 517 01 Solnice
Kontaktní adresa: Družstevní 278, 517 01 Solnice
IČO: 28819446
DIČ: CZ28819446
jejímž jménem jedná: Michaela Bartáková Dis. - jednatel
Bankovní spojeni: Komerční banka a.s., Rychnov nad Kněžnou
Číslo účtu: 43-9989300267/0100
Kontaktní osoba: Michaela Bartáková Dis., Petra Seifertová
E-mail: bartakova@qared.cz seifertova@gared.cz
Telefon: "420 607 104 849 494 569 110
Fax: 494 596 321
Zapsán v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl C, vložka
29329
(dále jen ,,prodávající")

uzavírají

dle ustanovení § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších
předpisů (dále jen ,,občanský zákoník") na základě rozhodnutí zadavatele o výběru
dodavatele v souladu s ustanovením § 27 a § 31 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání
veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů

tuto rámcovou dohodu ( dále jen ,,dohoda")
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Článek ll.
Předmět dohody

1. Touto dohodou se prodávající zavazuje dodat za sjednaných podmínek kupujÍcÍmu
139 sad ,,Balistické panely TBO 5 CZ sada 2 ks" " 1 úplnou sadu balistických panelů
TBO 5 CZ přední a zadní panel bezplatně nad rámec sjednaného počtu souprav, za
účelem ověřeni balistických ochranných vlastností (čl.lV., odst.3.smlouvy)(dále jen
,,zboží").

Obsah jedné sady balistických panelů tvoří:

- 1 ks balistický odolný panel zadní (zádový) požadované třídy balistické odolnosti
- 1 ks balistický odolný panel přední (hrudní) požadované třídy balistické odolnosti
- návod k použití a záruční list v českém nebo slovenském jazycePřesná specifikace předmětu dohody je uvedena v příloze č. 1 - Specifikace předmětu
plněni, která je nedilnou součástí této dohody. Celá dodávka bude v černé barvě.

2. KupujÍcÍ se zavazuje zboží převzít a zaplatit za něj sjednanou kupní cenu způsobem a
v termínech stanoveném touto dohodou.

3. Podkladem pro uzavřeni této dohody je nabídka prodávajícího č.j.KRpT-152545/čj-
2020-0700VZ ze dne 20.1.2021, která byla na základě zadávacího řízení zveřejněného
pod č. j. KRPT-162545/ČJ-2020-0700VZ vybrána jako nejvýhodnější a obsahuje přesnou
technickou specifikaci a označeni předmětu dohody.

4. prodávajicí se zavazuje dodat zboží výhradně nové, v originálním balení a kupujici bude
jeho prvním uživatelem.

5. ProdávajÍcÍ prohlašuje, že zboží nemá právni vady.

Článek Ill.
Doba a místo plněni

1. pmdávající je povinen dodat zboží po předchozí dohodě s kupujícím do sjednaného
místa, kterým je pracoviště Policie ČR - Krajské ředitelství policie Moravskoslezského
kraje - sklady MTZ, Frýdek - Místek, úl. Frýdlantská 2402, PSČ 738 01.

Souřadnice GPS: 49°39'37'" N, 18°39'29" E

Prostřednictvím držitele poštovní licence: Krajské ředitelství Policie Moravskoslezského
kraje, odd. MTZ, poštovní schránka 3, 738 01 Frýdek - Místek

2. ProdávajÍcÍ se zavazuje informovat kupljjÍcÍho o terminu dodání zboží nejméně 24 hodin
předem.

3. Dodávka zboží bude jednorázová, nejpozději do 1.7.2021, prodávající zboží dodá po
písemném vyzvání kupujíciho, které bude uskutečněno nejdříve v dubnu 2021.
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4. Prodávající bere na vědomí, že v případě, že kupujícímu nebudou přiděleny finanční
prostředky ze státního rozpočtu na nákup zboží, tato smlouva se od počátku ruší a
kupující od prodávajÍcÍho neodebere žádné zboží. Smluvní strany výslovně prohlašují, že
pokud z uvedeného důvodu bude smlouva od počátku zrušena, nemají vůči sobě žádné
závazky.

5. Kupující je povinen neprodleně po obdržení finančních prostředků informovat o této
skutečnosti prodávajÍcÍho.

Článek lV.
Předání a převzetí zboží

1. ProdávajÍcÍ je povinen dodat zboží v množství, druhu a jakosti (technické parametry), jak
bylo sjednáno v této dohodě.

2. Zboží bude dodáno převzetím zboží kupujícím, po potvrzení dodacího listu v místě
plnění.

3. Dodací list bude prodávajícím vyhotoven ve třech (3) vyhotoveních, každé vyhotovení
bude podepsáno oběma smluvními stranami, prodávající obdrží dvě (2) vyhotovení a
kupujici obdrží jedno (l) vyhotovení. Jedno (l) vyhotovení dodacího listu následně přiloží
prodávající k daňovému dokladu (dále jen ,,faktura"). Dodávka zboží bude jednorázová v
počtu dle ČI. ||., odst. 1. smlouvy a k provedení namátkové kontroly jakosti a balistické
odolnosti poskytne prodávajÍcÍ bezplatně a nad rozsah dodávky 1 úplnou sadu
balistických panelů TBO 5 CZ přední a zadní panel.

4. KupujÍcÍ nabývá vlastnické právo ke zboží okamžikem jeho převzetí od prodávajÍcÍho.

5. Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího okamžikem jeho převzetí od
prodávajÍcÍho.

6. Součástí dodávky úplných sad balistických panelů musí být technický popis, záruční list,
návod na používání, skladováni a údržbu v českém nebo slovenském jazyce. Zboží bude
baleno v sadách tak, aby byla zajištěna dostatečná ochrana zboží při transportu a
skladování a nemohlo dojít k jeho poškozeni.

7. Vady zjevné při dodání zboží je kupujÍcÍ povinen sdělit prodávajícímu do pěti (5) dnů od
převzetí, vady skryté je kupující povinen sdělit bez zbytečného odkladu po jejich zjištěni a
prověřeni.

8. Kupující je oprávněn odmítnout převzetí zboží, pokud nebude odevzdáno řádně a
v souladu s touto dohodou a ve sjednané kvalitě.
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Článek V.
Kupní cena a platební podmínky

1. Cena celkem za 139 úplných sad balistických panelů TBO 5 CZ přední a zadní panel je
sjednána ve výši 1.973.800,- Kč bez DPH
(jedenmi|iondevětsetsedmdesáttřitisiceosmsetkorunčeských) jako cena nejvýše
přípustná, tj. 2.388.298,-kč s dph
(dvami|ionytřistaosmdesátosmtisicdvěstědevadesátosmkorunčeských), při sazbě DPH ve
výši 21%, přičemž sazba DPH bude v případě její změny stanovena v souladu s platnými
právními předpisy (viz. příloha). Cena jedné úplné sady předmětu smlouvy čini:14 200,-
KČ bez DPH, tj. 17 182,- KČ včetně DPH.

2. Tato sjednaná kupní cena je konečná a zahrnuje veškeré náklady spojené s koupi zboží
(dopravu do místa plnění, nakládku, vykládku, atd.).

3, Cena bude zaplacena na základě faktury vystavené prodávajícím po převzetí zboží
kupujícím. Faktura (daňový doklad) vystavená prodávajícím musí obsahovat veškeré
náležitosti dle ustanoveni § 29 zák. č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění
pozdějších předpisů a dle ustanovení § 435 občanského zákoníku a dále musí obsahovat
číslo smlouvy, cenu dodaného zboží, množství dodaného zboží, den jeho dodáni.
Připadne-li poslední den splatnosti na den pracovního volna nebo pracovního klidu, pak
je dnem splatnosti nejbližší nás|edujÍcÍ pracovni den.

4. Smluvní strany se dohodly na lhůtě splatnosti faktury v délce 30 kalendářních dnů ode
dne prokazatelného doručení faktury kupujícknu na kontaktní adresu kupujícího.

5, Kupní cena se považuje za uhrazenou okamžikem odepsáni fakturované kupní ceny
z bankovního účtu kupujícího. Pokud kupujIcí uplatni nárok na odstraněni vady zboží ve
lhůtě splatnosti faktury, není kupujIci povinen až do odstranění vady zboží uhradit cenu
zboží. Okamžikem odstranění vady zboží začne běžet nová lhůta splatnosti faktury
v délce 30 kalendářních dnů.

6. Kupující nebude poskytovat prodávajicknu jakékoliv zálohy na úhradu ceny zboží nebo
jeho části.

7. Kupujici je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti faktury vrátit bez zaplacení fakturu,
která neobsahuje náležitosti stanovené touto smlouvou nebo budou-li tyto údaje uvedeny
chybně. prodávající je povinen podle povahy nesprávnosti fakturu opravit nebo nově
vyhotovit. V takovém případě není kupující v prodlení se zaplacením ceny za zboží.
Okamžikem prokazatelného doručení náležitě doplněné či opravené faktury na kontaktní
adresu kupujícího začne běžet nová lhůta splatnosti faktury v délce 30 kalendářních dnů.

Článek VI.
Záruka za jakost

1. prodávající ručí za jakost zboží a kupujIcí je oprávněn uplatnit právo z vady, která se u
předmětu dohody vyskytne v době 24 měsíců (záruční doba) od data převzetí za
podmínek uvedených v záruční listině. Zároveň prodávajÍcÍ garantuje, že balistické
panely zajistí balistickou odolnost v požadované třídě deset (10) let od dodáni zboží.
Dále je prodávajíci povinen uvést nutné podmínky údržby a zacházení s výrobky a
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materiály, jejichž nedodržení vylučuje odpovědnost za výskyt vady v záruční lhůtě. Běh
záruční doby začíná ode dne převzetí předmětu dohody kupujÍcÍm. Záruční doba neběží
po dobu, po kterou kupující nemůže užívat zboží pro jeho vady, za které odpovídá
prodávající.

2. prodávající zajisti záruční servis po dobu záruční doby od dodání zboží. prodávající ručí
za funkčnost zařízení odpovídajÍcÍ popisu poskytovaného výrobcem.

3. Uplatnění práva z vady musí být provedeno písemně.
4. Prodávající se zavazuje odstranit jim uznané reklamované vady ve lhůtě 30 dnů od

doručení reklamace kupujícího.

Článek VIl.
Sankce, odstoupení od dohody

1. V případě nedodržení terminu dodání zboží ze strany prodávajÍcÍho nebo v případě
nepřevzetí zboží ze strany kupujícího z důvodů vad zboží, je prodávajÍcÍ povinen
uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny nedodaného zboží včetně
dph za každý, byť i započatý kalendářní den prodlení.

2. V případě nedodrženi doby pro odstranění zjištěných vad na základě reklamace je
prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny
reklamovaného předmětu plněni včetně DPH za každý, byť i započatý kalendářní den
prodlení. Minimální výše sankce je 500,- KČ za kalendářní den.

3. Kupující je povinen zaplatit prodávajícímu za nedodržení termínu splatnosti úrok z
prodlení ve výši 0,05 % z dlužné Částky dle příslušné faktury za každý, byť i započatý,
den prodlení.

4. Smluvní pokuta a úrok z prodlení jsou splatné do čtrnácti kalendářních dnů ode dne,
kdy byla povinné straně doručena písemná výzva k jejich zaplacení oprávněnou
stranou, a to na účet oprávněné strany uvedený v písemné výzvě.

5. Zaplacením smluvní pokuty a úroku z prodlení není dotčen nárok smluvních stran
na náhradu škody v plné výši ani povinnost prodávajícího řádně dodat zboží.

6. Za podstatné porušení této dohody prodávajíchn, které zakládá právo kupujícího na
odstoupení od této dohody, se považuje zejména

a) prodlení prodávajícího s dodáním zboží o vÍce než deset kalendářních dnů;
b) neodstranění vad zboží ve lhůtě stanovené podle ČI. VI.;

c) postup prodávajícího při dodání zboží v rozporu s pokyny kupujícího.

7. Kupující je dále oprávněn od této dohody odstoupit v případě, že
a)

b)

')

vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno
rozhodnutí o úpadku, pokud to právní předpisy umožňují;

insolvenční návrh na prodávajícího byl zamítnut proto, že majetek prodávajícího
nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řÍzení;

prodávajÍcÍ vstoupí do likvidace.

8. ProdávajÍcÍ je oprávněn od dohody odstoupit v případě, že kupujÍcÍ bude v prodlení
s úhradou svých peněžitých závazků vyp|ývajÍcÍch z této smlouvy po dobu delší než
šedesát kalendářních dni.
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9. Účinky každého odstoupení od této dohody nastávají okamžikem doručení písemného
projevu vůle odstoupit od této dohody druhé smluvní straně. Odstoupeni od dohody se
nedotýká zejména nároku na náhradu škody, smluvní pokuty a úroku z prodlení.

10. V případě, že kupující neobdrží prostředky ze státního rozpočtu na nákup zboží, tato
smlouva se od počátku ruší a to okamžikem, kdy kupujici o této skutečnosti uvědomí
prodávajícího.

Článek Vlll.
Ostatní ujednání

1. prodávajÍcÍ není bez předchozího písemného souhlasu kupujÍcÍho oprávněn postoupit
práva a povinnosti z této smlouvy na třetí osobu.

2. Prodávajíci je povinen ve smyslu ustanoveni § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb.,
o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších
předpisů, spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou
zboží nebo služeb z veřejných výdajů.

3. prodávající je povinen upozornit kupujícího písemně na existujÍcÍ či hrozící střet zájmů
bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud prodávajicI
i při vynaloženi veškeré odborné péče nemohl střet zájmů zjistit před uzavřením této
dohody.

4, Pmdávajici bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním úplného znění dohody.

5. Po skončeni životnosti zboží se prodávající zavazuje zajistit jeho bezúplatnou
ekologickou likvidaci.

Článek lX.
Závěrečná ustanovení

1. Tato dohoda nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami.
V souladu s ust. § 6 zák. č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých
smluv, uveřejňováni těchto smluv a o registraci smluv (zákon o registru smluv), nabývá
tato dohoda účinnosti dnem jejího uveřejněni v registru smluv.

2. Dohoda je uzavřena do doby splnění veškerých závazků z ni vyp|ývajÍcÍch.

3. Kontaktní osoby smluvních stran uvedené v ČI. l jsou oprávněny k poskytování
součinnosti dle této dohody, nejsou však jakkoliv oprávněny či zmocněny ke
sjednávání změn nebo rozsahu této dohody.

4. Práva a povinnosti v dohodě výslovně neupravená se řídí příslušnými ustanoveními
občanského zákoníku.

5. Tato dohoda může být změněna pouze písemnou dohodou smluvních stran, formou
postupně číslovaných dodatků k dohodě.

6. Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizaci dohody
budou řešeny smírnou cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny
před příslušnými obecnými soudy.
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7. Veškerá korespondence mezi smluvními stranami, včetně jejich prohlášeni, je ve
vztahu k této dohodě irelevantní, není-li v dohodě stanoveno jinak.

8. Tato dohoda je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž jeden obdrží kupujici a jeden
prodávající. Kupující po podpisu této dohody vyznačí na všechny stejnopisy evidenční
číslo této smlouvy.

9. Každá ze smluvních stran prohlašuje, že tuto dohodu uzavírá svobodně a vážně, že
považuje obsah této dohody za určitý a srozumitelný a že jsou ji známy veškeré
skutečnosti, jež jsou pro uzavření této dohody rozhodující, na důkaz čehož připojují
smluvní strany k této dohodě své podpisy.

10. Nedílnou součástí této smlouvy je následující příloha:
Příloha č. 1 - Technická specifikace č.j. KRPT-162545/ČJ-2020-0700VZ

V Ostravě V Solnici

Za kupujicího:

Mgr. jakub žejdlík
vedoucí odboru správy majetku

Za prodávajÍcÍho:

Michaela Bartáková Dis.
jednatel
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Příloha č. 1 k Rámcové dohodě k č.j. KRPT-162545/ČJ-2020-0700VZ

1. TECHNICKÁ SPECIFIKACE balistických panelů TBO 5 CZ sada 2 ks

ÚDAJE V TECHNICKÉ SPECIFIKACI UVEDENÉ V PŘÍLOZE Č.1 JSOU OBCHODNÍM TAJEMSTVÍM

2. Další doklady k podmínkám účasti požadované v nabídce

Zadavatel požaduje, aby vystavené protokoly, certifikáty byly platné a obsahem a závěrem odpovídaly zkoušení /testování/ stejného předmětu,
který účastník předkládá v nabídce.

Platný protokol o zkoušce provedený oprávněnou zkušebnou (akreditovanou zkušebnou, lzkušební laboratořú, případně orgánem státní
správy zmocněným zákonem k provádění odborných činností a ke zkoušení balisticky odolných materiálů a konstrukcí), kterým účastník
prokáže, že ,,Panely balistické TBO 5 CZ", předkládané v rámci nabídky, plní požadavek balistické odolnosti, ověřený v rozsahu dle ČSN 39
5360:2018. Z jednoznačného prohlášenI oprávněné zkušebny musí vyplývat, že samostatný panel balistický splňuje po zatížení 2 cykly
temperování (viz dále) podmínky ČSN 395360:2018 ve smyslu bodu 5.1.1. Zkouška za běžných provozních podmínek pro zařazeni do třídy
balistické odolnosti TBO 5CZ. Připouští se prokázání balistické odolnosti panelu protokolem oprávněné zkušebny podle ČSN 39 5360:1996.
V tom případě se nepožaduje splnění podmínky bodu 6.1 lvyhodnocení TBO/ citované normy, týkajIcí se objemu vtisku /př/í)uštěna je varianta
bez uvedení výsledku měření objemu vtisku dle bodu 6. 1 normy, případně varianta s uvedením výsledku měření objemu vtisku, přičemž tento
výsledek je orientační a nemá vliv na případné nevyhovu/lc/ hodnoceni požadované ochrany proti účinkům střeV.

S ohledem na předpokládaný způsob využití panelů balistických požaduje zadavatel, aby balistický materiál, použitý při výrobě všech
balistických panelů odolával opakovaným změnám teploty (tzn. balistický panel si musí zachovat deklarovanou balistickou odolnost po
teplotním zatížení 2 cykly s průběhem dle obr. 3 ČSN EN ISO 14 451-2 Pyrotechnické výrobky pro použití ve vozidlech - část 2 Metody
zkoušení).

Protokol z dodatečného zkoušení - je požadováno i dodatečné zkoušení, jehož výsledky budou uvedeny v protokolu ze zkoušek
(provedení dle podmínek stejné normy) pro střelivo: 7,62 x 39 BZ (740±10m/s), 7,62 x 54R, FMJ Fej, hmotnost střely 9,6g, v= 830±15m/s,
.223 Remington, střela SS109, hmotnost střely 4,0 g +- 0,1 g, v= 950±10m/s. Zadavatel požaduje v rámci dodatečného zkoušeni odolnosti
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podle normy pouze ověřeni balistických vlastnosti panelu uvedeným dodatečným střelivem, přičemž nesmí dojit k průstřelu panelu ani
k oddělení ostrých střepin. Výsledek ověření bude konstatován v protokolu ze zkoušek.
Zadavatel pro dodatečné zkoušení připustí i výsledky zkoušení uvedeným střelivem s dosaženou vyšší úst'ovou rychlosti střely za
předpokladu, že nedojde k průstřelu panelu ani k oddělení ostrých střepin.

Platný protokol o zkoušce provedený akreditovanou zkušebnou (laboratoří), kterým účastník prokáže, že panely balistické TBO5CZ,
předložené v rámci nabídky, plní v kombinaci s vestou balistickou Nlj IIIA (s balistickou vložkou, složenou z vrstev aramidové tkaninyý

požadavek balistické odolnosti ověřené ve shodě s balistickým standardem US STANDARD Nlj STD 0101.04 pro testování a zatřídění
ochranných vest ve třídě balistické odolnosti Nlj IV.

Protokol oprávněné zkušebny o splnění požadavku na odolnost panelů proti více zásahům (provedeni ,,Multishoot") - proti třem kolmým
zásahům střelivem pro TBO 5 CZ podle ČSN 39 5360 (může být doloženo v rámci protokolu o balistické odolnosti viz výše).

S ohledem na předpokládaný způsob jejich využití doloží účastník protokol zkušebny o provedeni mechanického zatížení panelů pádovou
zkouškou dle Nlj Standard-0101.06, kapitola 6.3.4 (bod 7) s vyhovujícím výsledkem. Tedy, účastník doloží, že panel po provedení pádové
zkoušky splňuje požadavky na začleněni do balistické odolnosti TBO 5CZ dle ČSN 39 5360:2018

Popis přesného složení balistického panelu (počet vrstev, tloušt'ku vrstev, materiály) a materiálové listy od výrobců všech použitých
balistických materiálů.

Účastník doloží hodnotu chráněné plochy balistického panelu včetně způsobu jejího výpočtu.

Identifikační údaje výrobce - účastník ve své nabídce uvede identifikační údaje výrobce balistických panelů.

Doklady lneověřené kopie dokladůl o akreditaci zkušeben, které provedly příslušné zkoušky - vzhledem k jednoznačnému
požadavku na doklady vystavené od akreditovaných zkušeben zadavatel požaduje i doklady lneověřené kopie dokladůl o akreditaci
zkušeben, které provedly příslušné zkoušky.

' Vesty s tímto či obdobným materiálovým složením balistické vložky byly již Policií ČR pořízeny a jsou v současné době v užívání.



3. Vzorek

- zadavatel požaduje od dodavatelů předložit jako součást nabídky nás|edující vzorek:

· Jedna úplná sada panelů balistických tbo5cz (přední a zadní panel) VC. návodu k použití jako soutěžní vzorek (dále jen ,,Soutěžní
vzorek"). Soutěžní vzorek typovými štítky neoznačovat. Typové štítky dodat samostatně.

Účastník bere na vědomí, že soutěžní vzorek bude v rámci činnosti komise pro posouzeni a hodnocení nabídek použit v rozsahu
posuzovaných vlastností k posouzení jednotlivými zástupci uživatelů (členy komise, případně i přizvanými odborníky). V rámci
posouzení nabídek může komise (případně i přizvaní odborníci) u nabídky provést praktické komplexní posouzeni, zda soutěžní
vzorek splňuje požadavky zadavatele v rozsahu dle zadávací dokumentace a vyhovuje tak požadavkům na výkon služby budoucích
uživatelů s výjimkou vlastností a parametrů, dokladovaných oprávněnými zkušebnami. Účastník bere na vědomí, že v rámci
praktického posouzení může být soutěžní vzorek zkoušen v rozsahu požadavků technické specifikace a může dojít k jeho poškození.
V tomto případě účastníkovi nebude poskytnuta žádná náhrada finanční ani materiálová. Zadavatel z důvodu bezpečnosti a
anonymity hodnocení nepřipouští účast zástupců jednotlivých účastníků při posuzování vlastnosti soutěžního vzorku. Soutěžní vzorek
bude účastníkům vrácen.

4. Požadavky na záruku a garantovanou balistickou odolnost:

· záruční doba na jakost min. 24 měsíců od dodání zboží,

· záruka na balistickou odolnost v požadovaném stupni balistické odolnosti - min. 10 let od dodání zboží.




